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„Maßnahmen zur Stärkung der
Kompetenzen und zur Begleitung zum
Arbeitsplatz von schutzbedürftigen
Personen – Jahr 2026/2028“ Amtsblatt der
Autonomen Region Trentino-Südtirol Nr. 24
vom 11.06.2026 – Bewertung der
Zulässigkeit der Projektanträge

Avviso pubblico FSE+ Priorità 3, O.s. h)
“Interventi volti al rafforzamento delle
competenze ed all’accompagnamento al
lavoro dei soggetti vulnerabili – Annualità
2026/2028” Bollettino Ufficiale della
Regione autonoma Trentino-Alto Adige Nr
24 del 11/06/2026 – Valutazione di
ammissibilità delle proposte progettuali
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del Direttore d'Ufficio
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Die Verordnungen (EU) Nr. 1060/2021 und Nr. 
1057/2021 enthalten die Bestimmungen über 
den Europäischen Sozialfonds Plus und sehen 

besondere Bestimmungen hinsichtlich des 
Ziels „Investitionen in Beschäftigung und 
Wachstum“ vor. 

 I regolamenti (UE) n. 1060/2021 e 1057/2021 
recano le disposizioni relative al Fondo sociale 
europeo Plus e disposizioni specifiche 

concernenti l’obiettivo “Investimenti a favore 
dell’occupazione e della crescita”. 

   
Das Landesgesetz Nr. 21 vom 17. November 
2017 enthält „Bestimmungen zur Erfüllung der 

Verpflichtungen der Autonomen Provinz 
Bozen, die sich aus der Zugehörigkeit Italiens 
zur Europäischen Union ergeben 
(Europagesetz des Landes 2017)“. 

 La Legge provinciale 17 novembre 2017, n. 
21, reca “Disposizioni per l’adempimento degli 

obblighi della Provincia autonoma di Bolzano 
derivanti dall’appartenenza dell’Italia 
all’Unione europea (Legge europea 
provinciale 2017)”. 

   
Das Programm des Europäischen Sozialfonds 

Plus der Autonomen Provinz Bozen 2021-
2027, im Rahmen des Ziels „Investitionen in 
Beschäftigung und Wachstum“, wurde in 
seiner letzten Version durch die Europäische 
Kommission mit der Entscheidung C(2025) 
4619 vom 04.07.2025 genehmigt und mit 

Beschluss der Landesregierung Nr. 536 vom 
22.07.2025 zur Kenntnis genommen. 

 Il Programma della Provincia autonoma di 

Bolzano del Fondo sociale europeo Plus 
2021-2027, nell’ambito dell’obiettivo 
“Investimenti a favore dell’occupazione e della 
crescita”, è stato approvato nella sua ultima 
versione dalla Commissione Europea con 
Decisione C(2025) 4619 del 04/07/2025 e 

presa d’atto della Giunta Provinciale con 
Delibera n. 536 del 22/07/2025. 

   
In der Sitzung vom 7. Oktober 2022 hat der 
Begleitausschuss des Programms 
„Investitionen in Beschäftigung und 

Wachstum“ ESF+ 2021-2027 der Autonomen 
Provinz Bozen - Südtirol die „Methodik und 
Kriterien für die Auswahl der Vorhaben, die 
durch den Europäischen Sozialfonds Plus 
kofinanziert werden - Programmzeitraum 2021 
– 2027“ genehmigt. 

 In seduta del 7 ottobre 2022 il Comitato di 
Sorveglianza del Programma "Investimenti a 
favore dell’occupazione e della crescita" FSE+ 

2021-2027 della Provincia autonoma di 
Bolzano - Alto Adige ha approvato la 
“Metodologia e criteri di selezione delle 
operazioni da ammettere al cofinanziamento 
del Fondo sociale europeo Plus nella 
Programmazione 2021-2027”. 

   
Mit dem V.K.S. V.2 vom 28.11.2025 und mit 
Berichtigung durch Dekret Nr. 2984/2026 hat 
die Direktorin des ESF-Amtes die 
“Bestimmungen für die Umsetzung der ESF+ 
Maßnahmen 2021-2027“ für das Programm 

des Europäischen Sozialfonds Plus der 
Autonomen Provinz Bozen – Südtirol 
genehmigt.   

 Con il Si.Ge.Co. 2.0 del 28/11/2025 e con 
rettifica tramite Decreto n. 2984/2026, la 
Direttrice dell’Ufficio FSE ha approvato le 
“Disposizioni per l’attuazione degli interventi 
FSE+ 2021-2027” per il Programma Fondo 

sociale europeo Plus 2021-2027 della 
Provincia autonoma di Bolzano - Alto Adige. 

   
Mit Dekret Nr. 8183 vom 08.06.2026 hat die 
Abteilungsdirektorin den öffentlichen Aufruf 

zur Einreichung von Projekten, die vom 
Europäischen Sozialfonds Plus kofinanziert 
werden, „Maßnahmen zur Stärkung der 
Kompetenzen und zur Begleitung zum 
Arbeitsplatz von schutzbedürftigen Personen – 
Jahr 2026/2028“ - PR ESF+ 2021-2027 – 

Priorität 3 Soziale Inklusion -, spezifisches Ziel 
h), genehmigt. 

 Con decreto n. 8183 del 08/06/2026 la 
Direttrice di Ripartizione ha approvato l’Avviso 

pubblico per la presentazione di progetti da 
realizzare con il cofinanziamento del Fondo 
sociale europeo Plus, “Interventi volti al 
rafforzamento delle competenze ed 
all’accompagnamento al lavoro dei soggetti 
vulnerabili – Annualità 2026/2028” PR FSE+ 

2021-2027, Priorità 3 Inclusione sociale, 
Obiettivo specifico h).  

   
Die Finanzierungsanträge konnten bis zum 7. 
August 2026 übermittelt werden. 

 Le domande di finanziamento potevano 
essere presentate entro il termine massimo 
del 7 agosto 2026. 

   
Das Verwaltungs- und Kontrollsystem (VKS) 
des Programms ESF+ 2021-2027 sieht vor, 
dass eine Bewertungskommission ernannt 
werden muss, welche die Projektanträge 

 Il Sistema di Gestione e Controllo (Si.Ge.Co.) 
del Programma FSE+ 2021-2027 prevede la 
necessità di nominare una Commissione di 
valutazione per procedere all’esame delle 
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zunächst auf ihre Zulässigkeit überprüft und 
anschließend die technische Bewertung 
durchführt. 

proposte progettuali pervenute, sotto i profili 
dell’ammissibilità e successivamente della 
valutazione tecnica. 

   
Mit Dekret Nr. 8183/2026 ermächtigte die 
Abteilungsdirektorin die Verwaltungsbehörde, 
in Person der derzeitigen Direktorin des ESF-
Amtes, eine Bewertungskommission für die 
Auswahl der im Zuge des oben genannten 

öffentlichen Aufrufes eingereichten Vorhaben, 
zu ernennen. 

 Con Decreto n. 8183/2026 la Direttrice di 
Ripartizione ha autorizzato l’Autorità di 
Gestione, in persona della Direttrice pro 
tempore dell’Ufficio FSE, a istituire una 
Commissione di valutazione per la selezione 

delle operazioni relative all’Avviso pubblico 
sopraccitato. 

   
Mit Dekret Nr. 13896 vom 11.08.2026 hat die 
Direktorin des ESF-Amtes für die Bewertung 
der im Rahmen des oben angegebenen 

öffentlichen Aufrufes des Europäischen 
Sozialfonds eingereichten Projekte eine 
Bewertungskommission ernannt, bestehend 
aus: 

 Con decreto n. 13896 dell’11/08/2026 la 
Direttrice dell’Ufficio FSE ha nominato ai fini 
della valutazione dei progetti presentati 

nell’ambito dell’Avviso pubblico del Fondo 
sociale europeo sopraccitato una 
Commissione di valutazione composta da:  

   
- Martha Gärber – Direktorin der Abteilung 

Europa 
- Claudia Della Fornace – ESF-Amt 
- Chiara Franchini – ESF-Amt 
- Alexandra Pöder – ESF-Amt 
- Brigitte Hofer – Gleichstellungsrätin der 

Autonomen Provinz Bozen 

- Verena Egger – Amt für Menschen mit 
Behinderungen 

- Magdalena Oberrauch – Amt für 
Arbeitsmarktintegration 

 

 - Martha Gärber – Direttrice della 

Ripartizione Europa 
- Claudia Della Fornace – Ufficio FSE 
- Chiara Franchini – Ufficio FSE 
- Alexandra Pöder– Ufficio FSE 
- Brigitte Hofer – Consigliera di Parità della 

Provincia autonoma di Bolzano 

- Verena Egger – Ufficio Persone con 
disabilità 

- Magdalena Oberrauch – Ufficio 
Integrazione Lavorativa 

 
   

Insgesamt sind 19 Projekte mit einem 
Gesamtbetrag von 5.399.942,52 eingereicht 
worden. Dieser Betrag überschreitet die 
verfügbare finanzielle Ausstattung von 
4.500.000,00 Euro. 

 In totale sono stati presentati 19 progetti per 
un importo pubblico di euro 5.399.942,52. Tale 
importo supera la dotazione finanziaria messa 
a disposizione, che è pari a euro 
4.500.000,00. 

   

Ai sensi della FAQ pubblicata in data 
27.07.2026 sul sito web FSE della PaB, che 
prende atto dell’iter approvativo previsto dal 
Dipartimento dell'Amministrazione 
Penitenziaria per la firma di accordi da parte 
degli istituti penitenziari (di cui l’Ufficio è 

venuto a conoscenza solo successivamente 
alla pubblicazione dell’Avviso) e consente ai 
beneficiari l’inoltro di tali accordi (documento 
obbligatorio da Avviso – art. 10) entro il 6 
ottobre 2026, sono stati presentati entro i 
termini previsti tramite “Comunicazione / 

richiesta generica beneficiario” di coheMON 
tutti i protocolli di rete mancanti. 

 Gemäß der am 27.07.2026 auf der ESF-
Website der Autonomen Provinz Bozen 
veröffentlichten FAQ, die das vom 
Departement für Justizvollzugsverwaltung 
vorgesehene Genehmigungsverfahren für die 
Unterzeichnung von Vereinbarungen durch 

Strafvollzugsanstalten berücksichtigt (von dem 
das Amt erst nach Veröffentlichung des 
Aufrufs Kenntnis erlangt hat) und den 
Begünstigten die Übermittlung dieser 
Vereinbarungen (gemäß Art. 10 des Aufrufs 
verpflichtende Unterlagen) bis zum 6. Oktober 

2026 ermöglicht, wurden alle noch fehlenden 
Netzwerkprotokolle innerhalb der 
vorgesehenen Frist über die Funktion 
„Mitteilung / allgemeine Anfrage des 
Begünstigten“ in CoheMON eingereicht. 

   

In der Sitzung vom 17.09.2026 hat die 
Bewertungskommission somit die Zulässigkeit 
der eingereichten Projekte bewertet und ist zu 
folgendem Ergebnis gelangt: 

 La Commissione di valutazione nella seduta 
del 17/09/2026 ha effettuato la verifica di 
ammissibilità dei progetti presentati ed è 
giunta alla seguente conclusione: 
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Von den 19 für den Aufruf „Maßnahmen zur 
Stärkung der Kompetenzen und zur 
Begleitung zum Arbeitsplatz von 

schutzbedürftigen Personen – Jahr 
2026/2028“ eingereichten Projekte sind 19 
Projekte zulässig und kein Projekt nicht 
zulässig. 

 delle 19 proposte progettuali per l’Avviso 
“Interventi volti al rafforzamento delle 
competenze ed all’accompagnamento al 

lavoro dei soggetti vulnerabili – Annualità 
2026/2028”, 19 risultano ammissibili mentre 
nessuna proposta risulta non ammissibile. 

   
Die zulässigen Projektanträge gehen in die 

Phase der technischen Bewertung über, in 
welcher jene Projekte ermittelt werden, die zur 
Finanzierung im Rahmen des oben genannten 
Programms zugelassen werden. 

 Le proposte progettuali ammissibili 

passeranno alla successiva fase di 
valutazione tecnica nella quale verranno 
individuati i progetti che possono accedere ai 
finanziamenti a valere sul Programma 
sopraccitato. 

   
   
Dies alles vorausgeschickt und berücksichtigt,  Tutto ciò premesso e considerato, 
   

verfügt  LA DIRETTRICE D’UFFICIO  

   
DIE AMTSDIREKTORIN  decreta 

   
   

1. die Anlage Zugelassene Projekte mit der 
Auflistung der im Rahmen des öffentlichen 

Aufrufs „Maßnahmen zur Stärkung der 
Kompetenzen und zur Begleitung zum 
Arbeitsplatz von schutzbedürftigen 
Personen – Jahr 2026/2028“ eingereichten 
und als zulässig bewerteten Projekte mit 
den entsprechenden Vorschriften zu 

genehmigen; 

 1. di approvare l’allegato Progetti ammessi 
con l’elenco dei progetti ammissibili 

presentati nell’ambito dell’Avviso 
“Interventi volti al rafforzamento delle 
competenze ed all’accompagnamento al 
lavoro dei soggetti vulnerabili – Annualità 
2026/2028” con le relative prescrizioni; 

   
2. die in der Anlage Zugelassene Projekte 

aufgelisteten Projektanträge zur 
technischen Bewertung zuzulassen; 

 2. di ammettere le proposte progettuali 
elencate nell’allegato Progetti ammessi 
alla fase di valutazione tecnica; 
 

   
3. die Anlage Nicht zugelassene Projekte mit 

der Auflistung der im Rahmen des 
öffentlichen Aufrufs „Maßnahmen zur 
Stärkung der Kompetenzen und zur 
Begleitung zum Arbeitsplatz von 

schutzbedürftigen Personen – Jahr 
2026/2028“ eingereichten und als nicht 
zulässig bewerteten Projektanträge mit 
den entsprechenden Begründungen zu 
genehmigen; 

 3. di approvare l’allegato Progetti non 
ammessi con l’elenco delle proposte 
progettuali non ammissibili presentate 
nell’ambito dell’Avviso “Interventi volti al 
rafforzamento delle competenze ed 

all’accompagnamento al lavoro dei 
soggetti vulnerabili – Annualità 
2026/2028” con le relative motivazioni; 

   

4. die in der Anlage Nicht zugelassene 
Projekte aufgelisteten Projektanträge zur 
technischen Bewertung nicht zuzulassen. 

 4. di non ammettere le proposte progettuali 
elencate nell’allegato Progetti non 
ammessi alla successiva valutazione 
tecnica. 

   
Dieses Dekret samt Anlage wird im Abschnitt 

Transparente Verwaltung auf der Webseite 
der Autonomen Provinz Bozen und auf der 
Internetseite 
https://europa.provinz.bz.it/de/ausschreibunge
n-und-aufrufe-archiv  veröffentlicht. 

 Il presente decreto unitamente all’allegato è 

pubblicato nella sezione Amministrazione 
trasparente del sito internet della Provincia 
autonoma di Bolzano e sul sito internet 
https://europa.provincia.bz.it/it/bandi-e-avvisi-
archivio 
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Die gegenständliche Maßnahme der ESF-
Amtsdirektorin wird im Sinne des Art. 9, 
Absatz 1, L.G. 17/1993 als eine gesetzlich für 

endgültig erklärte Akte betrachtet, weswegen 
die Aufsichtsbeschwerde nicht zulässig ist. Die 
gegenständliche Maßnahme kann auf 
gerichtlichem Wege innerhalb der gesetzlich 
vorgesehenen Frist von 60 Tagen vor dem 
zuständigen Verwaltungsgericht angefochten 

werden. Diese Informationen werden auch 
gemäß Artikel 69 Absatz 7 der Verordnung 
(EU) Nr. 2021/1060 zur Verfügung gestellt und 
sind daher so zu verstehen, dass sie die darin 
vorgesehene Möglichkeit der Einreichung von 
Beschwerden oder Ansprüchen gemäß dem 

rechtlichen und institutionellen Rahmen der 
Mitgliedstaaten erläutern. 

 Il presente provvedimento della Direttrice 
dell’Ufficio FSE è da considerarsi atto 
definitivo per legge ai sensi dell’art. 9, comma 

1, L.P. 17/1993 e, pertanto, non è ricorribile in 
via gerarchica. Il presente provvedimento è 
impugnabile in via giurisdizionale entro il 
termine di legge di 60 giorni dinanzi Tribunale 
Amministrativo competente. Tale informativa è 
resa anche ai sensi dell’art. 69 par. 7 del 

regolamento (UE) n. 2021/1060 ed è da 
intendersi, quindi, esplicativa della possibilità 
ivi prevista di presentare denunce o reclami in 
conformità con i quadri giuridici ed istituzionali 
degli Stati membri.  

   
   

DIE AMTSDIREKTORIN   LA DIRETTRICE D’UFFICIO  
Claudia Weiler  Claudia Weiler 
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Priorität 3 - Interventi volti al rafforzamento delle competenze ed all’accompagnamento al lavoro dei soggetti vulnerabili – Annualità 2026/2028 -
Linie a

Zugelassene Projekte

N. Projektnummer Projekttitel Antragsteller Ergebnis Anmerkungen

1 ESF3_h1_0092
RECONNECT -
Kompetenzen für die
soziale und berufliche
Inklusion

Alpha & Beta -
Genossenschaft Zugelassen

Im Gründungsakt der Partnerschaft müssen die Anteile der einzelnen Partner, aufgeschlüsselt nach den einzelnen Kostenpositionen und nach dem
Pauschalbetrag,  sowie der Gesamtbetrag des finanziellen Anteils für jeden einzelnen Partner gemäß den Bestimmungen 2.0 Absatz 3.5.2. angeführt
werden. Es wird daran erinnert, dass die Zielgruppe der Vorhaben unter die gemäß Art. 2.2 des Aufrufes zulässigen Kategorien fallen müssen. Im
Kostenvoranschlag wurde die Kostenposition für die Aufsichtstätigkeit "Begleitung zum Arbeitsplatz"  unter B2.6 nicht veranschlagt. Die Tätigkeit ist
jedoch im entsprechenden Abschnitt des Antragsformulars beschrieben. Somit fallen die Stunden zu Lasten des Begünstigten.

2 ESF3_h1_0093
START – Stärken, Talente,
Autonomie, Ressourcen
und Teilhabe

Alpha & Beta -
Genossenschaft Zugelassen

Im Gründungsakt der Partnerschaft müssen die Anteile der einzelnen Partner, aufgeschlüsselt nach den einzelnen Kostenpositionen und nach dem
Pauschalbetrag,  sowie der Gesamtbetrag des finanziellen Anteils für jeden einzelnen Partner gemäß den Bestimmungen 2.0 Absatz 3.5.2. angeführt
werden. Es wird daran erinnert, dass die Zielgruppe der Vorhaben unter die gemäß Art. 2.2 des Aufrufes zulässigen Kategorien fallen muss. Es wird
darauf hingewiesen, dass die mit der Teilnahmeentschädigung verbundenen Ausgaben eine zusätzliche Dienstleistung darstellen, die zulasten des
Begünstigten gehen. Im Kostenvoranschlag wurden die Kostenpositionen für Aufsichtstätigkeit "Begleitung zum Arbeitsplatz"  unter B2.6 nicht
veranschlagt. Die Tätigkeit ist  jedoch im entsprechenden Abschnitt des Antragsformulars beschrieben. Somit fallen die Stunden zu Lasten des
Begünstigten.

3 ESF3_h1_0095
V.I.T.E. - Viticulture
Integration Training
Empowerment IV

LA STRADA - DER WEG
KDS Zugelassen

4 ESF3_h1_0097
„Über die Grenze hinweg:
Orientierung, Ausbildung
und Arbeit“

LEFT
SOZIALGENOSSENSCHA
FT

Zugelassen

1/2
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Priorität 3 - Interventi volti al rafforzamento delle competenze ed all’accompagnamento al lavoro dei soggetti vulnerabili – Annualità 2026/2028 -
Linie a

5 ESF3_h1_0104
Jenseits der Mauern -
Kompetenzen für die
Arbeitsmarktintegration

CIEFFE S.R.L. Zugelassen

D
ekret N

r./N
. D

ecreto: 16795/2026. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: C

laudia W
eiler, 01D

F5D
D

2



Priorität 3 - Interventi volti al rafforzamento delle competenze ed all’accompagnamento al lavoro dei soggetti vulnerabili – Annualità 2026/2028 -
Linie b

Zugelassene Projekte

N. Projektnummer Projekttitel Antragsteller Ergebnis Anmerkungen

1 ESF3_h1_0087 FairJob Kräuterhof Sozialgenossenschaft
Somnias Zugelassen

Im Kostenvoranschlag wurden die Kostenpositionen für Aufsichtstätigkeiten "Persönliche und Ausbildungsunterstützung" unter B2.5 und "Begleitung zum
Arbeitsplatz"  unter B2.6 nicht veranschlagt. Die Tätigkeiten sind jedoch im entsprechenden Abschnitt des Antragsformulars beschrieben. Somit fallen die
Stunden zu Lasten des Begünstigten. Es wird darauf hingewiesen, dass sich das Projekt nicht an Schüler und Schülerinnen mit Behinderung der
Sekundarschulen richten kann.

2 ESF3_h1_0088 FairLife Edenhof Sozialgenossenschaft
Somnias Zugelassen

Im Kostenvoranschlag wurde die Kostenposition für die Aufsichtstätigkeit "Persönliche und Ausbildungsunterstützung" unter B2.5 nicht veranschlagt.
Diese Tätigkeit ist jedoch im entsprechenden Abschnitt des Antragsformulars beschrieben. Somit fallen die Stunden zu Lasten des Begünstigten.
Es wird darauf hingewiesen, dass sich das Projekt nicht an Schüler und Schülerinnen mit Behinderung der Sekundarschulen richten kann.

3 ESF3_h1_0089
Green Skills inklusiv:
Berufliche Qualifizierung in
grünen und technischen
Tätigkeitsfeldern

GRW SARNTAL Zugelassen

Im Gründungsakt der Partnerschaft müssen die Anteile der einzelnen Partner, aufgeschlüsselt nach den einzelnen Kostenpositionen und nach dem
Pauschalbetrag,  sowie der Gesamtbetrag des finanziellen Anteils für jeden einzelnen Partner gemäß den Bestimmungen 2.0 Absatz 3.5.2. angeführt
werden.

4 ESF3_h1_0090
Neue Horizonte: von der
Ausbildung in die
Arbeitswelt

SE GROUP Zugelassen Im Kostenvoranschlag wurde die Kostenposition für die Aufsichtstätigkeit „Persönliche und Ausbildungsunterstützung“ unter B2.5 nicht veranschlagt. Die
Tätigkeit ist jedoch im entsprechenden Abschnitt des Antragsformulars beschrieben. Somit fallen die Stunden zu Lasten des Begünstigten.

1/3
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Priorität 3 - Interventi volti al rafforzamento delle competenze ed all’accompagnamento al lavoro dei soggetti vulnerabili – Annualità 2026/2028 -
Linie b

5 ESF3_h1_0091 Servicekraft Bar &
Restaurant – Green Skills SE GROUP Zugelassen

Im Kostenvoranschlag wurde die Kostenposition für die Aufsichtstätigkeit "Persönliche und Ausbildungsunterstützung" unter B2.5 nicht veranschlagt.
Diese Tätigkeit ist jedoch im entsprechenden Abschnitt des Antragsformulars beschrieben. Somit fallen die Stunden zu Lasten des Begünstigten.

6 ESF3_h1_0094
TOP - Training,
Orientierung und berufliche
Perspektiven

Promos Genossenschaft Zugelassen

Im Gründungsakt der Partnerschaft müssen die Anteile der einzelnen Partner, aufgeschlüsselt nach den einzelnen Kostenpositionen und nach dem
gesamten Pauschalbetrag angeführt werden. Im Kostenvoranschlag wurde die Kostenposition für die Aufsichtstätigkeit  "Persönliche und
Ausbildungsunterstützung" unter B2.5 nicht veranschlagt. Die Tätigkeit ist jedoch im entsprechenden Abschnitt des Antragsformulars beschrieben. Somit
fallen die Stunden zu Lasten des Begünstigten.

7 ESF3_h1_0096

DIE KÜCHE DER
CHANCEN: Berufliche
Qualifizierung zur
Förderung der
Selbstständigkeit und der
beruflichen Inklusion im
Gastronomiesektor

Genossenschaft Change Zugelassen
Gemäß Art. 6 des Aufrufs ist die Ermittlung der Teilnehmenden durch Erstaufnahmegespräche im Ausmaß von höchstens 10 % der Projektdauer
vorgesehen. Im Kostenvoranschlag wurde die entsprechende Kostenposition B1.2.3 nicht veranschlagt. Es wird festgestellt, dass der Begünstigte gemäß
Art. 6 des Aufrufs verpflichtet ist, diese Tätigkeit zu erbringen.

8 ESF3_h1_0098
Brücken zur Zukunft: Wege
zu Selbstständigkeit,
Ausbildung und Inklusion

LEFT
SOZIALGENOSSENSCHA
FT

Zugelassen

9 ESF3_h1_0099
PILOT - Maßnahmen zur
lokalen
Arbeitsmarktintegration

B.T. GROUP S.R.L.
CONSORTILE Zugelassen
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Priorität 3 - Interventi volti al rafforzamento delle competenze ed all’accompagnamento al lavoro dei soggetti vulnerabili – Annualità 2026/2028 -
Linie b

10 ESF3_h1_0100 WIN - Work Inclusion
Network

B.T. GROUP S.R.L.
CONSORTILE Zugelassen

11 ESF3_h1_0101 NEXT STEP CIEFFE S.R.L. Zugelassen

12 ESF3_h1_0102
PFROPFUNGEN. Wege
zur Arbeitsintegration,
Kompetenzentwicklung
und Autonomie

IRECOOP ALTO ADIGE
SUEDTIROL SOCIETA'
COOPERATIVA SOCIALE

Zugelassen

Im Gründungsakt der Partnerschaft müssen die Anteile der einzelnen Partner, aufgeschlüsselt nach den einzelnen Kostenpositionen und nach dem
Pauschalbetrag,  sowie der Gesamtbetrag des finanziellen Anteils für jeden einzelnen Partner gemäß den Bestimmungen 2.0 Absatz 3.5.2. angeführt
werden.  Es wird darauf hingewiesen, dass die Empfänger/innen der im zweiten Bereich der Aktionslinie b) vorgesehenen Maßnahmen die
Voraussetzungen gemäß Art. 2.2 des Aufrufs aufweisen müssen.

13 ESF3_h1_0103
ACTA - Ausbildung,
Chancen, Teilhabe und
Autonomie

cooperativa sociale
independent L. Onlus soc.
coop.

Zugelassen

14 ESF3_h1_0105
KomPasso - Sich selbst
entdecken, orientieren und
weiterbilden

cooperativa sociale
independent L. Onlus soc.
coop.

Zugelassen
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Priorità 3 - Interventi volti al rafforzamento delle competenze ed all’accompagnamento al lavoro dei soggetti vulnerabili – Annualità 2026/2028 -
Linea a

Progetti ammessi

N. Codice progetto Titolo del progetto Soggetto proponente Esito Note

1 ESF3_h1_0092
RECONNECT -
Competenze per
l'inclusione sociale e
lavorativa

Alpha & Beta - Societa'
Cooperativa Ammissibile

L'atto di costituzione del partenariato dovrà contenere le quote di ciascun partner suddivise per singole voci di costo e per la quota forfettaria,  e
l'ammontare complessivo della quota finanziaria per singolo partner come previsto dalle Disposizioni 2.0 al punto 3.5.2. Si ricorda che possono essere
destinatari/e solo le categorie richiamate all'art. 2.2 dell'Avviso. Nel piano dei costi preventivo non è stata valorizzata la voce di costo per l´attività di
presidio "Accompagnamento al lavoro" alla B2.6. Tuttavia l´attività è descritta nella sezione dedicata del formulario. Il beneficiario, pertanto, è tenuto ad
erogare le ore a proprio spese.

2 ESF3_h1_0093
START – Sviluppare
Talenti, Autonomia, Reti e
Territorio

Alpha & Beta - Societa'
Cooperativa Ammissibile

L'atto di costituzione del partenariato dovrà contenere le quote di ciascun partner suddivise per singole voci di costo e per la quota forfettaria,  e
l'ammontare complessivo della quota finanziaria per singolo partner come previsto dalle Disposizioni 2.0 al punto 3.5.2. Si ricorda che possono essere
destinatari/e solo le categorie richiamate all'art. 2.2 dell'Avviso. Si precisa che i costi connessi all´indennità di frequenza sono servizi aggiuntivi a carico
del beneficiario. Nel preventivo non è stata valorizzata la voce di costo  per l´attività di presidio  "Accompagnamento al lavoro" alla B2.6. Tuttavia l´attività
è descritta nella sezione dedicata del formulario. Il beneficiario, pertanto, è tenuto ad erogare le ore a proprio spese.

3 ESF3_h1_0095
V.I.T.E. - Viticulture
Integration Training
Empowerment IV

LA STRADA - DER WEG
ETS Ammissibile

4 ESF3_h1_0097
“Oltre la Frontiera:
orientamento, formazione
e lavoro“

LEFT SOCIETA'
COOPERATIVA SOCIALE Ammissibile
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Priorità 3 - Interventi volti al rafforzamento delle competenze ed all’accompagnamento al lavoro dei soggetti vulnerabili – Annualità 2026/2028 -
Linea a

5 ESF3_h1_0104
Oltre le Mura -
Competenze per
l'inserimento lavorativo

CIEFFE S.R.L. Ammissibile
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Priorità 3 - Interventi volti al rafforzamento delle competenze ed all’accompagnamento al lavoro dei soggetti vulnerabili – Annualità 2026/2028 -
Linea b

Progetti ammessi

N. Codice progetto Titolo del progetto Soggetto proponente Esito Note

1 ESF3_h1_0087 FairJob Kräuterhof Cooperativa Sociale
Somnias Ammissibile

Nel preventivo non sono valorizzate le voci di costo  per le attività di presidio "Supporto personale e formativo" alla B2.5 e  "Accompagnamento al lavoro"
alla B2.6. Tuttavia le attività sono descritte nella sezione dedicata del formulario. Il beneficiario, pertanto, è tenuto ad erogare le ore a proprio spese. Si
precisa che il progetto non può essere rivolto agli studenti e alle studentesse con disabilità delle scuole secondarie.

2 ESF3_h1_0088 FairLife Edenhof Cooperativa Sociale
Somnias Ammissibile

Nel preventivo non è valorizzata la voce di costo per l' attività di presidio B.2.5 "Supporto personale e formativo". Tuttavia l' attività è descritta nella
sezione dedicata del formulario. Il beneficiario, pertanto, qualora la realizzi, è tenuto ad erogare le ore a proprio spese.
Si precisa che il progetto non può essere rivolto agli studenti e alle studentesse con disabilità delle scuole secondarie.

3 ESF3_h1_0089
Green Skills inclusivo:
percorsi di qualificazione
professionale in ambiti
verdi e tecnici

GRW SARENTINO Ammissibile
L'atto di costituzione del partenariato dovrà contenere le quote di ciascun partner suddivise per singole voci di costo e per la quota forfettaria,  e
l'ammontare complessivo della quota finanziaria per singolo partner come previsto dalle Disposizioni 2.0 al punto 3.5.2.

4 ESF3_h1_0090 Orizzonti possibili: dalla
formazione al lavoro SE GROUP Ammissibile Nel preventivo non sono valorizzate le voci di costo per l'attività di presidio "Supporto personale e formativo" alla B2.5. Tuttavia l'attività è descritta nella

sezione dedicata del formulario. Il beneficiario, pertanto, è tenuto ad erogare le ore a proprio spese.
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Priorità 3 - Interventi volti al rafforzamento delle competenze ed all’accompagnamento al lavoro dei soggetti vulnerabili – Annualità 2026/2028 -
Linea b

5 ESF3_h1_0091 Addetto/a bar e sala con
competenze green SE GROUP Ammissibile

Nel preventivo non è valorizzata la voce di costo per l' attività di presidio B.2.5 "Supporto personale e formativo". Tuttavia l' attività è descritta nella
sezione dedicata del formulario. Il beneficiario, pertanto, qualora la realizzi, è tenuto ad erogare le ore a proprio spese.

6 ESF3_h1_0094
TOP – Training,
Orientamento e
Prospettive professionali

Promos Società
Cooperativa Ammissibile

L'atto di costituzione del partenariato dovrà contenere le quote di ciascun partner suddivise per singole voci di costo e per la quota forfettaria
complessiva. Nel preventivo non è valorizzata la voce di costo per l´attività di presidio "Supporto personale" alla B2.5. Tuttavia l´attività è descritta nella
sezione dedicata del formulario. Il beneficiario, pertanto, è tenuto ad erogare le ore a proprio spese.

7 ESF3_h1_0096

LA CUCINA DELLE
OPPORTUNITÀ:  percorso
di formazione
professionale per
l’autonomia e l’inclusione
lavorativa nel settore della
ristorazione

Change Soc. Coop. Ammissibile
Ai sensi dell'art. 6 dell'Avviso è prevista l'attività di individuazione delle/dei partecipanti tramite colloqui di prima accoglienza nella misura massima del
10% della durata progettuale. Nel piano dei costi preventivo non è stata valorizzata la relativa voce di costo B1.2.3. Si fa presente che ai sensi dell'art. 6
dell'Avviso il beneficiario è tenuto in ogni caso ad erogare l'attività. 

8 ESF3_h1_0098
Ponti verso il futuro:
percorsi di autonomia,
formazione e inclusione

LEFT SOCIETA'
COOPERATIVA SOCIALE Ammissibile

9 ESF3_h1_0099
PILOT - Percorsi di
Inserimento Lavorativo per
l'Occupazione sul Territorio

B.T. GROUP S.R.L.
CONSORTILE Ammissibile
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Priorità 3 - Interventi volti al rafforzamento delle competenze ed all’accompagnamento al lavoro dei soggetti vulnerabili – Annualità 2026/2028 -
Linea b

10 ESF3_h1_0100 WIN - Work Inclusion
Network

B.T. GROUP S.R.L.
CONSORTILE Ammissibile

11 ESF3_h1_0101 NEXT STEP CIEFFE S.R.L. Ammissibile

12 ESF3_h1_0102
INNESTI. Percorsi di
inclusione lavorativa,
competenze e autonomia

IRECOOP ALTO ADIGE
SUEDTIROL SOCIETA'
COOPERATIVA SOCIALE

Ammissibile

L'atto di costituzione del partenariato dovrà contenere le quote di ciascun partner suddivise per singole voci di costo e per la quota forfettaria,  e
l'ammontare complessivo della quota finanziaria per singolo partner come previsto dalle Disposizioni 2.0 al punto 3.5.2. Si precisa che i/le destinatari/e
delle azioni previste dal secondo ambito della linea d'azione b) devono corrispondere ai requisiti previsti all'art. 2.2 dell'Avviso.

13 ESF3_h1_0103
ACTA - Apprendimento,
Chance, Transizione e
Autonomia

cooperativa sociale
independent L. Onlus soc.
coop.

Ammissibile

14 ESF3_h1_0105 KomPasso - Scoprirsi,
orientarsi, formarsi

cooperativa sociale
independent L. Onlus soc.
coop.

Ammissibile
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